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Doelen voor vandaag

❑ op de hoogte zijn van 

o de visie op de basisopties en de filosofie

o de gelijkenissen en verschillen tussen de leerplannen talen van 
de algemene vorming en die van de basisoptie

o de leerplandoelen: 

• de twee soorten 

• de verhouding tussen beide

• de inhoud en draagwijdte

❑ een idee hebben van hoe de verschillende leerplandoelen mogelijk 
te concretiseren

❑ inspiratie opdoen 

❑ zich gerustgesteld en gestimuleerd voelen 



PROGRAMMA
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1. Inleiding – kader

2. Enkele aandachtspunten

3. Leerplandoelen 

– toelichting en …

– … concretisering, voorbeelden

4. Uitdagingen (+ antwoord)

5. Vragen en bedenkingen

terug

zo klik je terug

naar dit overzicht

zo kun je meteen 

doorklikken 



4

OPDRACHT 

VAN SECUNDAIR 

ONDERWIJS

-

vormingscirkel

1 Inleiding - kader



Wegwijzers voor vorming

(+ = christelijke waarden)
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1 Inleiding - kader



vormingscomponenten

• één geheel van vorming         

alle componenten                 

voor alle leerlingen

• indeling in componenten     

altijd ‘arbitrair’ 

• componenten zijn 

geen vakken of basisoptie
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1 Inleiding - kader



Leerplan BasisOoptie ModerneTalen en wegwijzers

• uniciteit in verbondenheid 

• verbeelding 

• gastvrijheid  

= leerplannen Engels 

Frans 

Nederlands

van Algemene Vorming
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1 Inleiding - kader



Leerplan BO MT en de vormingscomponenten 

• talige vorming

• culturele vorming

• sociale vorming

= leerplannen Engels 

Frans                                                                                

Nederlands 

Algemene Vorming
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1 Inleiding - kader



Leerplan BO MT en de vormingscomponenten 

• talige vorming

• culturele vorming

• sociale vorming

= leerplannen Engels 

Frans                                                                                  

Nederlands 

AV

➔ krachtlijnen

Talige 
vorming

Culturele 
vorming

Sociale 
vorming

1 Inleiding - kader



• Vaardiger worden in verschillende talen 

• Verbanden tussen talen, taalvariëteiten en 

taaluitingen onderzoeken

• Identiteit in talige diversiteit herkennen 

• Van taal genieten, de beeldende kracht van taal en 

literatuur beleven en er creatief mee aan de slag gaan 

1 Inleiding - kader

Krachtlijnen

voor Engels en Frans: 

nieuw t.o.v. leerplan 

algemene vorming
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Samenhang in eerste graad

• sterke samenhang met leerplannen Engels, Frans en Nederlands van 

de algemene vorming

• doelstellingen gelden voor Engels, Frans of Nederlands

niet elk doel in de drie talen - voldoende variatie

• linken met andere leerplannen

❑ Engels, Frans en Nederlands (AV)

❑ Mens & samenleving (AV)

❑ Artistieke vorming (AV), Beeld (AV) en Muziek (AV)

❑ Maatschappij en welzijn (basisoptie)

❑ Kunst en creatie * (basisoptie)
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1 Inleiding - kader



Voor welke leerling?  → Beginsituatie

• leerlingen met interesse voor taal en cultuur

• taalbeheersing kan erg verschillend zijn

→ differentiatie (cf. punt 4)
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1 Inleiding - kader



Basisoptie Moderne talen én wetenschappen

• Leerplan component Moderne Talen

voor 2 lesuren/week geschreven

• 5de lesuur van basisoptie

❑ MT

❑ Wetenschappen

❑ MT + Wetenschappen  
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1 Inleiding - kader



Pedagogisch-didactische duiding

 Diversiteit en meertaligheid als uitgangspunt

 Over muurtje van eigen taalvak heen kijken

 Mogelijkheid om thuistaal positief te benutten

 Vergelijken van talen en culturen

 Vaardiger in de talen van AV

 Zelf creatief zijn met taal 

 Genieten van beeldende kracht 

van taal en literatuur
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1 Inleiding - kader

terug



PROGRAMMA
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1. Inleiding – kader

2. Enkele aandachtspunten

3. Leerplandoelen 
– toelichting en …

– … concretisering, voorbeelden

4. Uitdagingen (+ antwoord)

5. Vragen en bedenkingen

terug
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1. taaloverstijgend leerplan, gericht op vaardigheden en attitudes ➔

1.1geen extra uur/uren Ned., Fra., Eng. om bijkomende leerstof 

te geven!

wel: verwerken van teksten, maken van taken …

➔ rijke(re) input ➔ uitbreiden talige bouwstenen

(maar geen doel op zich)

1.2 binnen één les/thema kunnen verschillende talen aan bod 

komen

1.3 leerlingen laten kiezen tussen talen = oké, maar …

… elke taal voldoende aan bod ➔ beetje sturen

1.4 translanguaging: bv. receptieve activiteit in Eng. of Fra.

➔ verwerking, productie in Ned.

2 Enkele aandachtspunten
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1. taaloverstijgend leerplan

2. wie geeft dit? enkele suggesties

❑ een bachelor taal (Ned of Fra of Eng)

❑ talen

❑ co-teaching bachelors taal (vooral voor grotere scholen?)

❑ uren verdelen over bachelors taal (1u + 1u / 2u + 1u)

o onderling afspreken bv. i.f.v. ⚫ thema, onderwerp, lessenreeks

⚫ taal/talen die aan bod komt/komen

❑ beter andere collega(‘s) dan van algemene vorming?

2 Enkele aandachtspunten
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1. taaloverstijgend leerplan

2. wie geeft dit? enkele suggesties

3. doelpubliek

❑ leerlingen met interesse voor taal/talen

❑ niet altijd heel taalsterke leerlingen 

➔inspelen op interesses

➔prikkelen, stimuleren, uitdagen …

➔belang van differentiatie

4. … maar geef jezelf ook tijd om daarin te groeien!

2 Enkele aandachtspunten

terug



PROGRAMMA
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1. Inleiding – kader

2. Enkele aandachtspunten

3. Leerplandoelen 
– toelichting en …

– … concretisering, voorbeelden

4. Uitdagingen (+ antwoord)

5. Vragen en bedenkingen

terug
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1. 2 soorten leerplandoelen 

❑ procedurele (5)

o eerder op metaniveau, hoe aanpakken?

❑ inhoudelijke (11) 

o = wat?

o te realiseren 

in combinatie met minstens                                                                                        

één procedureel doel

➔ suggesties combinaties in het leerplan

3 Leerplandoelen

waaronder 3 attitudinale (*)

o komen geïntegreerd aan bod

o moeilijk te evalueren  

(hoeft niet, en al zeker niet 

cijfermatig)
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Inhoudelijke doelen – attitudes (*)

6
beleven plezier aan taal via cultuur, luisteren, lezen, spreken, schrijven, 

interactie en inzicht in het taalsysteem *

✓ Dit kan ook in een andere taal dan Engels, Frans, Nederlands

✓ Bv. anderstaligen leggen woorden uit hun taal uit, andere leerlingen 

raden de betekenis
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Inhoudelijke doelen – attitudes (*)

6
beleven plezier aan taal via cultuur, luisteren, lezen, spreken, schrijven, 

interactie en inzicht in het taalsysteem *

Inhoudelijke doelen – attitudes (*)

6
beleven plezier aan taal via cultuur, luisteren, lezen, spreken, schrijven, 

interactie en inzicht in het taalsysteem *

9
vergroten hun openheid en verdraagzaamheid voor anderstaligen en hun 

cultuur *

vooroordelen

clichés

bv.

dit filmpje: cf. ook lpd 11 & 12: 

subcultuur (jongerentaal) &  

verschillen en gelijkenissen 

tussen taalvariëteiten



Inhoudelijke doelen - attitudes

6
beleven plezier aan taal via cultuur, luisteren, lezen, spreken, schrijven, 

interactie en inzicht in het taalsysteem *

9
vergroten hun openheid en verdraagzaamheid voor anderstaligen en hun 

cultuur *

16 beleven plezier aan het lezen van jeugdliteratuur *

23

✓ hoeft niet in de drie talen te gebeuren

✓ kan met fragmenten



Graded Readers

• Oxford Graded Readers (Oxford University Press)

• MacMillan Readers

• Cambridge Graded Readers (Cambridge University Press)

• Readers English (Pearson)

• Mary Glasgow Readers (verkrijgbaar via Uitgeverij Averbode!)

• Black Cat (ook Franse boekjes!)

• ELI Readers (ook Franse boekjes!)

24

https://elt.oup.com/teachersclub/subjects/gradedreading/?cc=us&selLanguage=en
http://www.macmillanreaders.com/
https://www.cambridge.org/be/cambridgeenglish/catalog/readers/cambridge-english-readers
https://readers.english.com/
https://www.averbode.be/Pub/mgm_vl/mgm_vl-Zwevende-paginas/ELT-Readers.html
https://www.blackcat-cideb.com/en/
http://www.eligradedreaders.com/en/


Procedurele doelen

1 voeren beperkt vergelijkend onderzoek binnen kader van talen

(WENK) 

✓ onder begeleiding aspecten van taal of cultuur vergelijken 
✓ sommige verdiepende doelen:  zelfstandig vergelijken
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Procedurele doelen

1 voeren beperkt vergelijkend onderzoek binnen kader van talen

2
gebruiken vakterminologie correct bij verkenning diverse vormen van 

fictie
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(WENK) 

✓ vakterminologie geen doel op zich, maar hulpmiddel

✓ mag / wellicht best (?) in het Nederlands



Procedurele doelen

1 voeren beperkt vergelijkend onderzoek binnen kader van talen

2
gebruiken vakterminologie correct bij verkenning diverse vormen van 

fictie

3
passen digitale vaardigheden functioneel toe bij communiceren en 

creëren

27

✓ cf. gemeenschappelijk leerplan ict

✓ overzicht met makkelijk te integreren doelen en inhouden

file:///C:/Users/Jan/Documents/1 dpb 16-08-25 A/Did & Ped Berichten/16-17/2016-09-01 did & ped berichten talen.pdf
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https://geschiedenisweb.wordpress.com/perzische-oorlogen/ > 

linkermuisknop > vertalen > opties > andere taal en taal kiezen 

– terugkeren naar oorspronkelijke taal op elk moment

vandaag de dag 

heel veel mogelijk, bv. 

https://geschiedenisweb.wordpress.com/perzische-oorlogen/
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Procedurele doelen

1 voeren beperkt vergelijkend onderzoek binnen kader van talen

2
gebruiken vakterminologie correct bij verkenning diverse vormen van 

fictie

3
passen digitale vaardigheden functioneel toe bij communiceren en 

creëren

4
passen sociale en communicatieve vaardigheden toe in verschillende 

situaties.

Procedurele doelen

1 voeren beperkt vergelijkend onderzoek binnen kader van talen

2
gebruiken vakterminologie correct bij verkenning diverse vormen van 

fictie

3
passen digitale vaardigheden functioneel toe bij communiceren en 

creëren

4
passen sociale en communicatieve vaardigheden toe in verschillende 

situaties.

5
onderscheiden aspecten in contexten waarin moderne talen een 

belangrijke rol spelen.

(WENK) Contexten zoals sociale media, tv, pers, internet, reclame, opschriften in het 

straatbeeld, toerisme, gastronomie, tradities en gebruiken, onderwijs, sport, spel, 

muziek, theater, literatuur, film, bedrijfssituaties
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1. 2 soorten leerplandoelen 

❑ procedurele (5)

❑ inhoudelijke (11) 

o 3 attitudinale (*)

o 8 (echt inhoudelijke) 
➔ kunnen we clusteren: 

• communicatie: 7, 8 (13)

• taaluitingen en cultuur: 10, 11, 12

• literatuur & creatief met taal: 13, 14 & 15

3 Leerplandoelen



Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

31

(WENK)

✓ lichaamstaal



Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

32

(WENK)

✓ lichaamstaal en lay-out, bv.
❑ een tekst op internet aanpassen: in zelfde lettergrootte en zonder illustraties

evt. gedifferentieerd:  

o met tussentitels en in paragrafen

o zonder tussentitels en in paragrafen

o zonder tussentitels, doorlopende tekst, niet ingedeeld in paragrafen 



Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

33

(WENK)

✓ lichaamstaal en lay-out, bv.
❑ leerlingen in groepjes 

tekst laten lay-outen

❑ vergelijken met het 

origineel … 

❑ … en bespreken



Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

34

(WENK)

✓ lichaamstaal en lay-out

✓ vrije keuze welke taal/talen en welke vaardigheden

✓ zelfredzaam laten lezen en luisteren in een voor hen ongekende taal – strategieën
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zelfredzaam laten lezen en luisteren in ongekende taal – strategieën, bv. Roemeens



Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

36

(WENK)

✓ lichaamstaal en lay-out

✓ vrije keuze welke taal/talen en welke vaardigheden

✓ zelfredzaam laten lezen en luisteren in een voor hen ongekende taal – strategieën

➔ procedureel doel 3, 4 of 5.



Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

37

VERDIEPEND

❑met teksten die door hun kenmerken uitdagender zijn
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Inhoudelijke doelen - communicatie

7
oefenen hun mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden en 

zetten daarbij het communicatiemodel gepast in 

8
gaan mondeling of schriftelijk in interactie in rechtstreeks contact met Engels- of 

Franstaligen

(WENK) ‘In rechtstreeks contact’, bv. 

✓ digitaal via skype, e-mail, chat, e-Twinning …

✓ native speaker uitnodigen op school

✓ studie-uitstap naar een Engels- of Franstalig gebied

✓ een uitwisselingsproject …

➔ procedureel doel 3, 4 of 5

wel best het financieel

plaatje bewaken!
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1. 2 soorten leerplandoelen 

❑ procedurele (5)

❑ inhoudelijke (11) 

o 3 attitudinale (*)

o 8 (echt inhoudelijke) 
➔ kunnen we clusteren: 

• communicatie: 7, 8 (13)

• taaluitingen en cultuur: 10, 11, 12

3 Leerplandoelen
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Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

bv. 
❑ leerlingen in groepjes verdelen 

❑ elk een thema laten kiezen, bv. feestdagen, streekgerecht, gebruik, typische 

klederdracht, populaire sport(en) …

❑ beknopte info daarover laten zoeken voor een bepaalde regio waar Nederlands, Frans, 

Engels … gesproken wordt 

❑ aan elkaar presenteren



Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

41

(WENK)

➔ procedureel doel 1

VERDIEPEND 10.1: 

❑ vergelijken aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen



Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

11 onderscheiden taaluitingen van een subcultuur

42

✓ jongerentaal, gamers, emo, gothic … 



Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

11 onderscheiden taaluitingen van een subcultuur

43

✓ voorbeeld activiteit
❑ via http://www.songlyrics.com/, https://www.paroles.net/, enkele liedjes van teksten 

opzoeken

❑ verschillende genres vermelden, bv. hiphop, reggae, techno, pop, metal, ballade, 

rock …  

❑ in teksten aanwijzingen zoeken over het genre

❑ clips laten bekijken 

http://www.songlyrics.com/
https://www.paroles.net/
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Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

11 onderscheiden taaluitingen van een subcultuur

12 illustreren overeenkomsten en verschillen tussen talen en taalvariëteiten

(WENK)

✓ variëteiten van het Engels, Frans of Nederlands

bv. jongerentaal, argot, Engels-Frans-Nederlands, Hollands vs. Vlaams, 

Brits vs. Amerikaans, Frans vs. Québécois …

https://www.youtube.com/watch?reload=9&v=dABo_DCIdpM


Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

12 illustreren overeenkomsten en verschillen tussen talen en taalvariëteiten

45

(WENK)

✓ taalvariëteiten ook: verschillende interpretatie lichaamstaal



Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

11 onderscheiden taaluitingen van een subcultuur

12 illustreren overeenkomsten en verschillen tussen talen en taalvariëteiten

46

VERDIEPEND 12.1:  illustreren overeenkomsten en verschillen tussen de 

gekende talen en een minder vertrouwde taal, bv. Zweeds recept
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Inhoudelijke doelen – taaluitingen en cultuur

10 illustreren aspecten van het dagelijkse leven in verschillende culturen

11 onderscheiden taaluitingen van een subcultuur

12 illustreren overeenkomsten en verschillen tussen talen en taalvariëteiten

48

VERDIEPEND 12.1:  illustreren overeenkomsten en verschillen tussen de 

gekende talen en een minder vertrouwde taal

bv. ⚫ Zweeds recept

⚫ voor knappere groepen/leerlingen: 

Roemeens artikel (bij lpd 7) / Italiaans artikel
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suggestie mogelijke aanpak
✓ woorden laten aanduiden die leerlingen herkennen

✓ met vertaalmachine tekst laten omzetten in het Nederlands, Frans en Engels (lpd 3, *6, 7)

✓ minstens 8 woorden zoeken die in de verschillende talen op elkaar gelijken

✓ minstens 5 frequente uitdrukkingen zoeken die in minstens een paar talen sterk verschillen
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VERDIEPEND 12.1:  

❑ illustreren overeenkomsten en verschillen 

tussen de gekende talen en een minder 

vertrouwde taal

bv. Italiaans artikel

suggestie mogelijke aanpak
✓ in de verschillende talen op elkaar gelijken

✓ in minstens een paar talen sterk verschillen
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1. 2 soorten leerplandoelen 

❑ procedurele (5)

❑ inhoudelijke (11) 

o 3 attitudinale (*)

o 8 (echt inhoudelijke) 
➔ kunnen we clusteren: 

• communicatie: 7, 8 (13)

• taaluitingen en cultuur: 10, 11, 12

• literatuur & creatief met taal: 13, 14 & 15

3 Leerplandoelen



Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

13
drukken zich creatief uit met taal en gebruiken daarbij verschillende 

expressievormen 

52

bv. 

✓ tekst lezen (bv. strip, gedicht, dialoog, verhaal …) en dan verwerken in rollenspel,  

filmpje, Wordle …

✓ (originele) instagram maken

✓ “jabberen” (cf. lpd 12)
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Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

13
drukken zich creatief uit met taal en gebruiken daarbij verschillende 

expressievormen 

bv. ✓ tekst lezen (bv. strip, gedicht, dialoog, verhaal …) en dan verwerken in rollenspel, 

filmpje, Wordle …

✓ (originele) instagram maken

✓ “jabberen” (cf. lpd 12)

✓ mogelijkheden om op een 

creatieve manier zaken te 

automatiseren

is uiteraard geen pleidooi om 

tijdens de uren basisoptie 

werkwoorden in te drillen!  



Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

13
drukken zich creatief uit met taal en gebruiken daarbij verschillende 

expressievormen 

14 identificeren diverse vormen van fictie

54

(WENK) 

✓ (fragmenten uit) strips, jeugdliteratuur, graphic novels, songs, slam poetry, sketches, 

manga’s … + sciencefiction, avonturen, mythe, detective, sprookje … 

➔ procedureel doel 2
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Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

13
drukken zich creatief uit met taal en gebruiken daarbij verschillende 

expressievormen 

14 identificeren diverse vormen van fictie

15 delen hun luister- en leeservaring met diverse vormen van fictie met elkaar

(WENK) 

✓ bv. speed-dating na lezen van tekstfragment, boekje, strip …

✓ kan in Nederlands of vreemde taal

➔ procedureel doel 4

enkele suggesties: 

✓ speed-dating na bekijken van trailer en enkele fragmenten

✓ boekenkaartjes



3 LEERPLANDOELEN

56

Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

15 delen hun luister- en leeservaring met diverse vormen van fictie met elkaar

✓ boekenkaartjes
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Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

13
drukken zich creatief uit met taal en gebruiken daarbij verschillende 

expressievormen 

14 identificeren diverse vormen van fictie

15 delen hun luister- en leeservaring met diverse vormen van fictie met elkaar

(WENK) 

✓ bv. speed-dating na lezen van tekstfragment, boekje, strip …

✓ kan in Nederlands of vreemde taal

➔ procedureel doel 4

enkele suggesties: 

✓ speed-dating na bekijken van trailer en enkele fragmenten

✓ boekenkaartjes

✓ opdrachtenfiches Nederlands
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Inhoudelijke doelen – literatuur & creatief met taal

13
drukken zich creatief uit met taal en gebruiken daarbij verschillende 

expressievormen 

14 identificeren diverse vormen van fictie

15 delen hun luister- en leeservaring met diverse vormen van fictie met elkaar

59

VERDIEPEND 15.1:  

❑ wisselen hun luister- en leeservaring met diverse vormen van fictie uit in de doeltaal

❑➔ best ondersteunen met spreek- of schrijfkaders



3.1 (vooral lpd 12)

1. 4 video’s “beluisteren” (zonder beeld) – verschillende accenten

❑ onderwerp? 

❑ wat valt op aan de taal? 

❑ een gokje wagen: zoek voor elke video het juiste accent (bv. Zuid-

Frans, Marokkaans, Belgisch, Baskisch, Chti (Noord-Frans), 

Afrikaans, Zwitsers, Québécois (Canadees))

❑
(verdiepend) hoofdgedachte?

➔ Om een idee te hebben: op de volgende dia enkele stukjes van de 

videofragmenten

60

3 Leerplandoelen – vbn. uitgewerkte lessenreeksen
tip: waar het kan, verschillende leerplandoelen 

combineren, hier bv. ook lpd 7,  *6 en *9
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1. 4 video’s beluisteren zonder beeld – verschillende accenten
❑ onderwerp? 
❑ wat valt op aan de taal? 
❑ een gokje wagen: kies voor elke video het juiste accent (bv. Zuid-Frans, 

Marokkaans, Belgisch, Baskisch, Chti (Noord-Frans), Afrikaans, 
Zwitsers, Québécois (Canadees))

❑
(verdiepend) hoofdgedachte?

➔ Om een idee te hebben: enkele stukjes van de videofragmenten

2. bekijken met beeld, zonder klank 
❑ vul jullie antwoorden aan en/of corrigeer

3. bekijken met beeld en klank
❑ vul jullie antwoorden aan en/of corrigeer
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3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen

3.1 (vooral lpd 12)
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3.2 (vooral lpd 13)

3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen



3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen

3.3 (vooral lpd 7 & 12)
• lessenreeks met bronnen in de drie talen

• opdrachten in Nederlands en Frans

1. voorbereiding/inleiding: 3 video’s en 

Engels document

❑
(gediferentieerd) 2 video’s in het Nederlands of 1 Ned. & 1 Frans

❑ minstens 3 zaken noteren die je bijgeleerd hebt
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3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen

3.3 (vooral lpd 7 & 12)
1. voorbereiding/inleiding: 3 video’s en Engels document

2. filmpje in Frans – 2 debatten tussen jongeren

❑ aspecten communicatieschema

❑ analyse lichaamstaal van jongeren

(niet proberen inhoud te volgen,

vooral kijken + letten op intonatie)
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3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen

3.3 (vooral lpd 7 & 12)
1. voorbereiding/inleiding: 3 video’s en Engels document

2. filmpje in Frans – 2 debatten – analyse lichaamstaal

3. filmpje in het Engels – Française: typisch Franse lichaamstaal –

betekenis – misverstanden vermijden
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3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen

3.3 (vooral lpd 7 & 12)
1. voorbereiding/inleiding: 3 video’s en Engels document

2. filmpje in Frans – 2 debatten – analyse lichaamstaal

3. filmpje in het Engels – Française: typisch Franse lichaamstaal –

betekenis – misverstanden vermijden

4. uit Engelse en Franse lees- en luisterteksten 7 cultureel getinte 

gebaren halen met verschillende betekenis 
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3 Leerplandoelen - vbn. uitgewerkte lessenreeksen

3.3 (vooral lpd 7 & 12)
1. voorbereiding/inleiding: 3 video’s en Engels document

2. filmpje in Frans – 2 debatten – analyse lichaamstaal

3. filmpje in het Engels – Française: misverstanden vermijden

4. Engelse en Franse lees- en luisterteksten - cultureel getinte gebaren 

5. zelf aan de slag: gespreksvaardigheid met focus op lichaamstaal

5.1(Frans) dialogen om de weg uit te leggen 

en/of

5.2 debatteren in het Nederlands 

met aandacht voor differentiatie: 

✓ complexiteit van de opdracht en/of tekst

❖ keuzemogelijkheid
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terug



PROGRAMMA
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1. Inleiding – kader

2. Enkele aandachtspunten

3. Leerplandoelen 
– toelichting en …

– … concretisering, voorbeelden

4. Uitdagingen (+ antwoord)

5. Vragen en bedenkingen

terug



70

1 Lessen(reeksen) uitwerken? Materiaal?

o heel wat mogelijk vertrekkend vanuit de inhoudelijke 

leerplandoelen (vaak verschillende)

o internet ➔ veel te vinden!

o aanzetten en materiaal vanuit deze sessie

o volgend jaar: netwerk – materiaal uitwisselen

2 Hoe evalueren? 

o niet per se met cijfer

o enkele voorbeelden, suggesties

• exit ticket – exit card (= formatief)

4 Uitdagingen
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2 Hoe evalueren? 

 niet per se met cijfer

 enkele voorbeelden, suggesties

⚫ exit ticket – exit card (= formatief)
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2 Hoe evalueren? 

o niet per se met cijfer

o enkele voorbeelden, suggesties

• exit ticket – exit card (= formatief)

• post-it parade, enkele vb. van vragen 

▫ wat is het belangrijkste van deze les?

▫ wat heb je bijgeleerd?

▫ noteer drie belangrijke (kern)woorden

▫ wat vond je wel/niet interessant? 

▫ wat kon je goed? 

▫ waar wil je nog op oefenen? 

▫ ...

4 Uitdagingen
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1 Lessen(reeksen) uitwerken? Materiaal?

o heel wat mogelijk vertrekkend vanuit de inhoudelijke leerplandoelen 

o internet ➔ veel te vinden!

o aanzetten vanuit en materiaal bij deze sessie

o 3e trimester dit jaar of volgend jaar: netwerk – materiaal uitwisselen

2 Hoe evalueren? 

o wat ons betreft: niet per se met cijfer

o enkele voorbeelden, suggesties 

• exit ticket – exit card (= formatief) / post-it parade

• portfolio met taken, realisaties … + bv. peilen naar leerwinst, interesse, 
motivatie, leerplandoelrealisatie

➔ te bespreken met leerling, o.a. in functie van oriëntatie

4 Uitdagingen



1 Lessen(reeksen) uitwerken? Materiaal?

2 Hoe evalueren? 

3 Differentiatie

❑ essentieel: inspelen op interesses 

❑ cf. dia 7: mogelijk heterogene groep

➔belang van differentiatie - verbredend

- verdiepend: 

⚫ complexiteit (7.1, 12.1, 15.1)

⚫ abstractievermogen (10.1)

⚫ autonomie (1) 
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4 Uitdagingen
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3 Differentiatie – enkele concrete suggesties

1. (opdracht dia 30: platte tekst lay-outen)

bv. ❑ leerlingen laten kiezen uit verschillende teksten

❑ ook uitdagendere teksten 

❑ tekst wel/niet opgedeeld in paragrafen

❑ tussentitels wel/niet geven 

2. (opdracht dia 32: Roemeense tekst)

bv. ❑ leerlingen zelf artikel laten zoeken: kiezen zelf 

 onderwerp van tekst  taal

3. (opdracht dia 43: Italiaans artikel) 

bv. ❑ leerlingen zelf laten zoeken: kiezen zelf 

 onderwerp van tekst  taal

❑ ook focussen op mogelijk verschil in betekenis tussen de talen

4 Uitdagingen

terug



PROGRAMMA
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1. Inleiding – kader

2. Enkele aandachtspunten

3. Leerplandoelen 
– toelichting en …

– … concretisering, voorbeelden

4. Uitdagingen (+ antwoord)

5. Vragen en bedenkingen

terug



VRAGEN?

BEDENKINGEN?
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Bij wijze van uitsmijter 
• Je krijgt een link toegestuurd die je toelaat deze ppt en een hele 

reeks bestanden te raadplegen en te downloaden.

• Mogelijke nieuwe voorbeelden zul je ook daar terugvinden.  

https://drive.google.com/open?id=1csqzEuGMhKZsZTq3Xct19svnB-l55BPD

